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Preface

A lengthy project has come to an end. When we started our research on the
Database Directive it had not even been transposed in the countries on which
we focused this study. Yet, because of the prolonged length of the project,
we were able to take note of the important judgments which the European
Court of Justice delivered on the Directive’s interpretation in November 2004,
and of the first evaluation of the Directive. Moreover, we had the opportunity
to travel abroad. We enjoyed a useful stay at the Max-Planck-Institut für
Geistiges Eigentum, Wettbewerbs- und Steuerrecht in München and also visited
the Institut de Recherche en Propriété Intellectuelle Henri Desbois (IRPI) in
Paris.

At first, our intention was to study the effects of the Database Directive
in more countries than the three which we eventually chose. We were
especially keen on Italy because an intensive course in Italian was compulsory
during our study of art history, as were several research visits to Florence.
However, this plan proved to be too ambitious given the several posts which
we held alongside conducting our Ph.D. research. Although these posts delayed
our research, we could not have done without them. They enabled us to escape
from academic humour and take part in the ‘real world’. Here, we were glad
to be able to work on the interface between law and the arts, which perfectly
matched our training as a lawyer and an art historian. We would very much
like to thank our former colleagues at the Council for Culture for the
opportunity to learn about cultural policy and museum management, and at
the Council of State, where we gained an insight into the law on subsidies
and on the protection of cultural heritage.

Our dual training also accounts for the concern expressed in this study
regarding the public interest served by museums, libraries and archives. In
fulfilling their task of preserving our common cultural heritage and making
it available on the internet for scholars and the general public, copyright and
the new sui generis right present them with serious obstacles. Besides our Ph.D.
research we had the opportunity to write some publications in which legal
information is ‘translated’ for non-lawyers working in the cultural sector. We
have learned that cultural institutions are in great need of such publications
and we are grateful to the Boekmanstichting in Amsterdam, the Archives
Taskforce, the Museums Association and the National Library for inviting us
to help meet this need. We also wish to thank the Faculty of Creative and
Performing Arts of Leiden University and the Reinwardt Academy in
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Amsterdam for enabling us to regularly give guest lectures to their students,
who have broadened our mind by their captivating questions. Our research
has highly benefited from these experiences.

Finally, we also owe great debt to our colleagues at eLaw@Leiden, Centre
for Law in the Information Society, at Leiden University for facilitating and
supporting our Ph.D. research and our other research projects in many ways.
They have always provided an excellent ‘ambiente’ for our efforts.
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